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Or peaaxropa

B 1997 r. B Cankr-Ilerepbyprckom dunnane
HMucruryta BocTOKOBeneHus Poccuiickoit akane-
MHH HAyK Hauyara peanu3alys YHWKaibHOro Mpoek-
Ta MO MOATOTOBKE M M3[aHHIO MHOTOTOMHOIO 3H-
wukoneanyeckoro cnosaps «Mcnam Ha Teppuro-
pun GmBIueii Poccubickoii mmnepun». K Hacrtos-
IeMy BPEMEHH YBHJENH CBET YeTbipe BbIMYyCKa
cnoBaps.

B 1-# Beinyck (M., 1998) Bownu 87 crareii no
HCTOPHH DacnpOCTPaHEHHA HClaMa Ha €BpOnei-
ckoit yactu Poccuu u B CpenHet Asuun. B noaro-
TOBKE BBINYCKa MpUHAN yuacte 31 aBTop M3
Cankr-Tletep6ypra, Yésui, Kasanu, Tawkenra,
Mocksbl, Camapkania, a Takke OpaHudd H AHT-
JIHH.
Bo 2-#i Beinyck (M., 1999) Gbuia BxiIOueHa
81 cratba. Han HuMH pabotany 28 cneunanucros
M3 HayYHbIX LEHTPOB POCCHH H 3apyGexHbIX
crpaH. [ToMuMO ydeHbIX, y4acTBOBaBUIMX B AOA-
roToBKe 1-ro BbIMycKa, 3/€Ch NMpPEACTaBJIEHb! aB-
Topbl M3 Maxaukansl u Byxapsl, a Takxe u3 Bo-
xyma u bepnuua (I'epmanus).

B 3-m Beinycke (M., 2001) — 87 crareii, noza-
rotoieHHbIX 33 aBTopamMu M3 Poccun (CaHkr-
[lerepGypr, Mocksa, KasaHb, KpacHopapckuii
kpail, Ya), Ysbekucrana (Tawkent, Camap-
kaHg), Asep6aiinxana (baky), KpsiMa (Cumdepo-
nons), a Takxke u3 [epmanun (Boxym, Xamne-
ButrenGepr) u @panuuu (Mapnx).

4-it Beinyck (M., 2003) conepxuT 85 crareii.

B cooTBeTcTBHH C NPOEKTOM MOArOTOBIEH Mep-
BbIF CBOZHBII TOM, BoOpasluuit B cebst McnpasieH-
Hble M JOMOJHEHHBbIE CTaTbH NEPBbIX TPEX BbIMYC-
KOB 3TOTO CPaBOYHOrO M3JAHMA.

WUccnenosanne oxBaTbiBaeT TEPPHTOPHIO ObiB-
wei Poccuiickoit umnepun: Esponeiickyro uyacTb
Poccun, Bxutoyvas Tarapcran, bawkoprocran, Ce-
pepubiii  Kamkas, u llentpanbhyro (Cpeaioio)
Asno. PacnonoxeHHble B and)aBUTHOM MOpAJKE,
255 crareit cBoAHOro ToMa coaepxar B 6OJbIIHH-
CTBE CBOEM OPHIHMHAJIbHBIE MATEPHAIBI O HCTOPHH
MCNaMa Ha YKa3aHHOH TEppHTOpUM C Hayana €ro
NMPOHMKHOBEHHUA TYJa W 10 HaWKX AHel. TemaTnka
cratei pazHooOpasHa. 3T0O — HCnaM B KPYNHBIX
HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX —peruoHax, pecnybnukax,
ropojax; NepcoHaTH (MYCYJbMaHCKHE YueHbie,
acKeThbl, MOITHI-MHUCTHKH, PENHTHO3HO-MONHTHYE-
CKHE JEATENH, MPECTABNAIOUHE Pa3HbIE PETHOHDI,
paznuuHbie GOFOCJIOBCKO-NPABOBLIE HIKOALL, CY-
¢uiickne OpartcTBa, PpENMrHO3HLIE OpraHM3auUMH,
NapTHu, HieHHble TEHEHUS B HCNAMe H T.A.); KyJlb-
TOBbIE MECTa W COOPYMXEHHR (MEYETH, MAa3apsl,

HCTOPHKO-PEJIMTMO3HBIE M MEMOPHAIBHBIE KOM-
TUIEKCBI); YYEHHS H MPAKTHUKH cydHiickux 6parcrs;
NPa3AHUKH, PENHIHO3HbIE PUTYabl, 00psAabl U O0bI-
4ad MYCyJIbMaH, NPEAMETbl HCIIAMCKOrO KyJbTa;
Kopau 1 ero GeiToBanue B Poccuu; MycynbMaHcKue
ofpazoBaTenbHple LIKOMBI (MAopacsl, Maxmaobl);
OpraHM3aliMi, MHCTHTYTbl, ABWXKEHHA (IyXOBHbIE
YNpaBNeHHs, MyCylbManckas dpakuus [ocynaper-
BEHHOMH DyMbl, «Baxxabutsi» Ha CesepHoM KaBkaze
M T.I.); HapOAbl H 3THHYECKHE rpynnbl (HOralusl,
KHCTBI, OeNypku W Jp.); TEPMHHBl W THUTYyJaTypa
(uwan, nup, umam, napandxca) v T.1.

HccnenoBaHne JaeT YHMTATENIO BO3MOXHOCTh
yBHAeTh MHOrooGpasde ¢opM ObiToBaHKHA HCraMa
Ha TeppuTopuu ObiBlleH Poccuiickoii umnepun B
INHPOKOM HCTOPHYECKOM KOHTEKCTe, Ha LIMPOKOM
KynpTyponoruyeckoM ¢oHe. Ha cerognsunuii
JEHb 3TO [NaBHbIH M E€AWHCTBEHHbIH HCTOYHHMK
KOHLIEHTPUPOBAHHON HHGOPMaLUH 00 WCTOPMHM U
COBPEMEHHOM COCTOSIHHH HCIIaMa W €ro HHCTHUTY-
TOB Ha YKa3aHHOH TEPPHTOPHH.

B noarotoske TOMa MpPHHANM  yuYacThe
62 aBropa-cneuuanucta u3 Poccnm, Kasaxcraua,
V3bekncrata, Aszepbaiimiana, Ykpautsi (Kpbim), a
Takke u3 [epMannu u OpaHuuHn. Brepsoie kom-
TIEKCHOE M3yueHHe Mcama 0QOPMIEHO M MOAro-
TOBJIEHO K M3IaHHIO B BUJE OTAENBHOr0, CAMOCTOS-
TENBHOIO TOMa, CHabXeHHOro OGLIMPHBIM crpa-
BOYHBIM ariaparoM, AEMalolUM H3JaHHE OOCTym-
HbIM H TO3BOJAIOLIMM HM3BJIEKaTh U3 COAEPKAHHA
crarteii pasHoofpa3sHyio HHbOpMaLHIO.

CrnoBapb ajipecoBaH He TONBKO CRELHAIHCTaM
(BoCcTOKOBE/IaM, pEJIHTHOBEAaM, HCTOPUKaM, Gu-
Jocodam, COLUHONOraM, KyJIbTypoioraM # T.4.), HO
1 Gosee WHPOKOMY Kpyry uuTareneif (npenonasa-
TeJAM, YUHTENAM, CTyIEHTaM, XyPHAIHCTaM M Ip.).

3aMeyaHus ¥ NpeanokeHHd (B TOM YUCie Mo
YHYacTHIO B MOArOTOBKE OY€PEAHLIX BBIMYCKOB, a
TAK)Xe MATEpHANBHON TIOAAEPIKKE 3TOrO MPOEKTa)
NPOCHM NPHCBIIATD 110 aipecy:

191186, Cankr-TlerepGypr, [sopuosas uab., 18, Carxr-ITe-
Tepbyprekuii punnan Uucruryta BoctokoBenenns PAH
Ten. (812) 3158719, dakc (812) 3121465
http://www.orientalstudies.ru

E-mail: spbios@orientalstudies.ru
prozorov@orientalstudies.ru; s_prozorov@mail.ru

Bbnarogapum KynbTypusiii ueHntp npu [Nocons-
cree Ucnamckoit Pecniy6aukn Hpan B Poccuu 3a
(GHHaHCOBYIO MOMOLLb B MOArOTOBKE 3TOTO M3/a-
HHA.

Pykosoautens npoekra C.M. ITposopos
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Editor’s foreword

In 1997, the St. Petersburg Branch of the Insti-
tute of Oriental Studies (Russian Academy of Sci-
ences) started a unique project involving the pub-
lishing of the encyclopedic lexicon “Islam in the
territories of the former Russian Empire”, issued as
a continuing series of fascicles.

The first fascicle contained 87 articles. The
contributors to this volume were scholars from St.
Petersburg, Ufa, Kazan, Tashkent, Moscow, and
Samarkand, as well as from England and France.

The second issue of the Lexicon included
81 articles. 28 scholars from different scientific
centres of Russia and from abroad contributed to
this issue. In addition to the contributors of the
first issue, a number of new authors and research
centres are presented in this volume. These come
from Makhachkala, Bukhara and German research
institutes of Bochum and Berlin.

The third issue of the Lexicon includes 87 arti-
cles. 33 scholars from scientific centres of Russia
(St. Petersburg, Moscow, Kazan, Krasnodar, Ufa),
Uzbekistan (Tashkent, Samarkand), Azerbaijan
(Baku), the Crimea (Simpheropol), Germany (Bo-
chum, Halle-Wittenberg) and France (Paris) con-
tributed to this issue.

The present volume brings together the corrected
and revised articles of the first three fascicles of the
Lexicon, which so far have appeared as separate
fascicles: Moscow: Vostochnaya Literatura Pub-
lishers, 1998 (the 1 fasc.) — 159 p.; 1999 (the 2*) -
167 p.; 2001 (the 3™)— 184 p.

Geographically, the study covers the territories
of the former Russian Empire: European part of
Russia including Tatarstan, Bashkortostan, the
Northern Caucasus and Central Asia. Arranged in
alphabetical order, the 255 articles of the Lexicon
contain original and thoroughly researched presen-
tations of the history of Islam from the beginning of
its spread in the territories of the former Russian
Empire until today. The thematic range of the con-
tributions is diverse and addresses such issues as:
Islam in various historical and cultural contexts,
regions, republics and cities; personalia (Muslim
scholars, jurists, mystics, poets, and statesmen); the
sites of worship, including mosques, shrines, and
other religious monuments; the teachings and prac-
tices of various Sufi brotherhoods; festivals, reli-
gious rituals, Islamic customs and traditions, ritual
accessories; the Qur’an in Russia; Islamic educa-
tional institutions (maktabs and madrasas); Islamic
institutions and movements in post-Soviet Russia

(spiritual directories, the Muslim faction of the State
Duma, “the Wahhabis” of the Northern Caucasus
and so on); various Islamic peoples and ethnic
groups (the Nogai, the Kist, the Baluj and others);
terms and honorific titles associated with “Russian”
Islam (ishan, pir, imam, paranja), etc.

The Lexicon demonstrates the astounding diver-
sity of Islam’s manifestations in the territories of the
former Russian Empire over a long period of time
and in various historical and cultural contexts. It is
practically the only source both in Russia and the
West that provides reliable and comprehensive in-
formation about the conditions of Islam and its insti-
tutions in the territories of the former Russian Em-
pire and the USSR. All contributions are based on a
thorough study of a wide range of first-hand, often
unique sources. Their authors strive to offer a com-
prehensive academic account of the history, spiri-
tual values and experiences of Muslims who have
resided in the territories of the former Russian Em-
pire. Designed as an essential reference, this volume
also offers a wide range of analytical insights into
the phenomenon of “Russian” Islam.

The sixty two contributors to this volume are
based in Russia (St. Petersburg, Moscow, Kazan,
Ufa, Makhachkala), Kazakhstan, Uzbekistan, Azer-
baijan, Ukraine (the Crimea), as well as in Ger-
many, and France. The volume is supplied with a
comprehensive reference apparatus, which includes
8 indices. Despite its academic character, this publi-
cation is accessible not only to specialists, but also
to general readers, namely college, high school
instructors and their students, journalists, diplomats,
businessmen and so on.

The Editor and his colleagues welcome all re-
marks to the Lexicon and any suggestions for future
fascicles of this project. For further information
please contact:

St. Petersburg Branch of the Institute of Oriental Studies of
the Russian Academy of Sciences

18 Dvortsovaya Nab., St. Petersburg 191186, Russia

Tel. +7 (812) 3158719; Fax +7 (812) 3121465
http://www.orientalstudies.ru

E-mail: spbios@orientalstudies.ru
prozorov@orientalstudies.ru; s_prozorov@mail.ru

We are grateful to the Cultural Centre of the
Embassy of the Islamic Republic of Iran for finan-
cial support of this publication.

Stanislav M. Prozorov,
Editor and Supervisor of the Project



MpeaucaoBue

[peanaraemplii  yuTaTeNio JHUHMKIONEAHYE-
CKMH cJIOBapb — INEPBas NONbITKA KOMIUIEKCHOIO
H3y4eHUs Hcnama Ha TeppuropuH OwiBluel Poc-
CHHCKOH MMIIEpHH, OCHOBaHHOro Ha npopafoTke
IHPOKOrO0 Kpyra pasHOA3BIYHBIX MHCbMEHHBIX
HCTOYHHMKOB, apXHBOB, Pa3HOOOPa3HbIX HCTOPHKO-
KYJABTYPHbIX (TIOJICBBIX, ApPXEO0JOrHY€CKHX, 3THO-
rpaduyecKkuX, SMUrpaduyeckux, GONLKIOPHBIX
H T.J.) MarepuanoB. XPOHOJIOrMYECKHE paMKH
HCCENOBAHHUA: OT PacMpOCTpPaHEHHs HClama Ha
TEPPHTOPHAX, BOLIEMILMX B pa3HOE BpEMA B CO-
craB Poccuiickoit nmnepuu, 3atem — B CCCP, u
Jo Haumx aHed. [To MetononoruuyeckoMy nomxomy
K M3YYEHHIO HCJlaMa, NPHHLMIAM [0fa4yd Mare-
pHaa 3TO H3JaHHE ABJIAETCH MPONOIKEHHEM 3H-
guknoneauuecroro cnosaps «Menam» (M., 1991),
a MO CONEPXaHWUIO — MAONOJHEHHEM K Hemy. B
MEpBOM M3JAHHH OBLT PAacKpHIT HOHATHHHBIA an-
Mapar TaK Ha3bIBAEMOIO KJIACCHYECKOro (B HalleM
KOHTEKCTE — «3apy0eKHOrO») uciaaMa, MosToMy B
HaCTOALLIEM M3LAHHH HE Pa3bACHAIOTCA KIIOYEBbIE
MOHATHSA, HCNAMCKME HHCTHTYTHI, [MEPCOHANHH
H T.A. M3 apeana «3apyGexHoro» peiama.

Buixon cnoaps «Mcnam» octpo o6o3Haum no-
TpeGHOCTS Halliero ofuecTBa B AOCTOBEPHOM MH-
(hopMaLHH O «POCCHIACKOM» HClIaMe, €10 LYXOBHbIX
HEHHOCTAX H OPHEHTHpAaX, €ro COLMANBHBIX HAea-
JNax, penMrdo3HoN nmpaktHke. OQHako B cHAY psaja
ofcroarenscTB  (OTCYTCTBHE  (PUHAHCHPOBAHUA,
pacnag CCCP) pabota Han crosapeM 10 HCTOPHH
«poccuiickoro» Hcnama Gbisla NPHOCTAHOBJIEHA.

AKTyanbHOCTb H Hay4YHO-MPaKTHYECKOE 3HaYe-
HHE HcciefoBaHuA Mciaama B Poccuu (B gopeso-
MIOLUMOHHBIX €€ rpaHHulax, Bxmoyas CpeaHiow
Asnio v KaszaxcraH) onpenensioTcs npeskiae BCEro
TEM, YTO 3TO OJWH H3 CaMOOLITHBIX PErHOHOB, B
KOTOpPOM MyCyJIbMaHe, NPEACTaBNAA CaMyl MHO-
FOYHCIEHHYIO (TOCIEe XPUCTHAHCTBA) KOH(ECCHIO,
B TEYEHHE JUIMTENIBHOrO MCTOPHUYECKOro MEpHOAa
COCYLIECTBOBAIN € HEMYCY/IbMaHCKHMH HapoJamMu
Poccun. Bmecte ¢ TeM 3TOT OrpOMHbIH pETHOH A0
CHX TOp 0CTaBaJCA MPAaKTHYECKH BHE NOMSA 3peHHUs
oTeyecTBEHHOro HcimamoBeneHus. O  «poccHid-
CKOM» HC/IaMe HET AOCTOBEPHOH WHGOPMALHK HE
TOJNBKO y 3apybexHbIx unTateneii (kak Ha 3anaje,
TaK ¥ B MYCyJIbMaHCKOM Mupe), Ho u B Poccuu.
TepputopuH C MYCYJIBMAHCKHM HaceleHUEM,
BXoAuBIIKE B cocTaB Poccuifckoif ummepuy, a
3atem — B CCCP, B TeueHHe JUITHTENBHOTO Bpeme-
HH pa3BHBAINCh B RHAJIEKTHUYECKOH CBA3H ApYr C
JpyroM, HacefsBIINEe HX HapoAbl WMEJH MHOro
obulero Kak B IJ1aHe MaTepHabHBIX YCIOBHH, Tak
H B chepe AyxoBHOM xu3HH. B pamkax eauHoro

reonoNHTHYECKOr0 MPOCTPAaHCTBA LUK HHTErpa-
LMOHHBIE Tpouecchl B obsacTn 06LiecTBEHHOrO
ykiajia, OwITa, KyNbTyphl, JYXOBHBIX LEHHOCTEH.
Bce 2T0 Hen36exHO OTpa3sHiIoch Ha obiHKe «poc-
CHICKOrO» HMCJIama, JOMOJNHHKB ero cneuudHyYecKHe
4epThl, O0YCIOBJIEHHbIE 3THOKYNBTYPHBIMH 0CO-
6eHHOCTAMH MYCYJIbMAHCKHX HapO#OB PoccHH.

B CHly HCTOpHYECKHMX YCJIOBHMH (B 4aCTHOCTH,
TEOKPATHYECKOro Xapakrepa npasieHus Myxam-
Majia) MC/IaM KaK pelMriosHas cucreMa mpuobpen
yepTel, OTIIHYAOLIME €ro OT Apyrux penuruii. Cpe-
JH HHAX — HEPa3JENbHOCTb PENIMIUH H MOJHTHKH,
JorMaTHKE M npasa. Orcioga — MHOrodyHKUHO-
HaNLHOCTh HCJIaMa B MYCYJ/IbMBHCKHX OOLLecTBax,
€ro CTPYKTypHOe paszHooOpadue, MpOsBIAIOLIeecs
80 BeeX chepax ofuiecTReHHON XU3HK.

Jlpyras uepra HciaMa — pasHooOpasue ero
HOeoNOrH4Yeckux (opM, Tak Ha3bIBaeMblfi JUMH-
THPOBAHHBIH MUIOpanu3M, OOYC/IOBJICHHBIH Tec-
HeeH CBA3bIO HCIAMCKOH KyNbTypbl C QyXOB-
HBIM CyOCTPaToM HCAaMH3MPOBaHHBIX HapOJOB,
WX PENHTHO3HBIMH M KyNbTYPHBIMH TPAIHLMAMH,
X COLMANbHBIMH M NPaBOBLIMH WHHCTHTYTaMH.
DTa YepTa HciamMa OTpaXaeT €ro CrnocobHoCTh
azanTHpOBaTbCcAd K MECTHBIM YyciioBHsM. Hapoas!
pa3sHpIX MCTOPHKO-KYJBTYPHBIX PETHOHOB, BKIIIO-
YMBIUHCh B AYXOBHYIO JKH3Hb MYCYJIBMAHCKOIO
o0L1eCTBa, TPUBHECIH B KCIIaM CBOHM PETHIHO3HO-
ITHYECKHE TNpPEACTABJICHHA, TPABOBHIE HOPMBI,
0o6b1YyaH, KyNbTypHble TpaaHUuMH. B pasHbix pe-
THOHAX MYCYNbMAHCKOrO MHpa MpoLecc ajanTa-
LMK POXOANI HE OHOBPEMEHHO H C pa3HOIi cTe-
MeHp0 MIyOHHEL, HO B KOHEYHOM CHeTe MpHBen K
TOMY, 4YTO B KPYMHBIX HCTOPHKO-KYJbTYPHBIX
pervoHax Mciam npuobpen cneuupuueckue uep-
Tbl, OTJIHYAIOLME OIHY PErHOHANBHYIO DOpMy ero
6piTOoBaHHA OT Apyroil. Tlpouecc «ocBALeHHA»
HCJIaMOM MECTHBIX TPaJHLHHA ¥ NPABOBBIX HOPM H
NpeBPAILEHHA €r0 B «CBOIOY» PENTMIHIO CBA3aH C
(GOpMHPOBAHHEM MECTHOrO (B3aMEH MPHLUJIOTrO,
apabCKOro) COCJIOBHS PENMIrHO3HBIX aBTOPHTETOB,
€O CIOXKEHHEM MECTHBIX JYXOBHBIX LEHTPOB. OTY
MHCCHIO BBITIOJIHANH MYCY/IBM3HCKHE IOPHCTbI-
npasoBeabl (akuxu) 1 MHCTHKH-CYQHH, KOTOpbIE
XOpOLIO 3HAIM A3BIK, OOBIYaH, TPANMLHH U HPaBbi
CBOMX HapOJIOB M CyMeNIH NPHCIIOCOGHTh K HHM
«HOPMAaTHBHBIA» HCnaM. Braromaps ux ycHnuam
NpoM3OLLTA «BHYTPEHHSA» Hcramusauus op-
ManeHO o0palieHHBIX B HCJIaM Hapoaos. Bo mHo-
rHX PErHOHaX MyCYNbMaHCKOTO MHpa (B YacTHO-
ctu, B Cpenueii Asum, Ha CeBepHoM Kaskase)
nMerHO B Qopme cyHiickoil MAEONOrHH HciaM
cTasl «CBOEH» penurueit.



Ipeancaosne

CpaluyBaHHE «HOPMATHBHOIO» HCJaMa C Me-
CTHBIM JIyXOBHBIM Cy0CTPaTOM pasHbIX KyJbTYD
NPHBEJIO K CHOKEHHIO pErHOHANBHBIX (HOpM erp
ObITOBaHMA, ONMPABUINXCA, OJHAKO, HA ODLIEHC-
JIaMCKHe MPHHUHKINBL. JTH NPHHLHIBL, HIH OCHO~
BbI», AEHCTBOBAIH KaK Ha YPOBHE JOTMATHHECKO-
ro GorocnoBus (NMATb «OCHOB», HIIH KOPHEH»,
BEpbl — yCYN a0-OuM), Tak U Ha ypOBHE COLMAIb-
HO#l MpaKTHKH ([ATb «CTOJIOBY», WIH NPEAINHCa.
HHUii, HCnaMa, pelMriHo3Hble OOA3AHHOCTH — ap-
kaH an-ucram, an-gapa’ud). WHeiMH cnoBaMy,
Hapsaay ¢ OOLIEHCIaMCKHMH NpHHUHMMAMH, o0be-
JHHAIOLWMHU BeCb MYCYJIbMAHCKHH MHD H OTJIH~
YaIOUIHMH PENUTHO3HYIO CHCTEMY MCJaMa OT Apy-
FHX PENMTHO3HBIX CHCTEM, CYLIECTBYIOT pa3iiHy.
Hbie pervoHanbHble GopMbl Henama. OTcioaa ot~
HeCeHHe TeX HWIM HHBIX NpPEACTaBleHHH, HOPM,
00bIYaEB K «HMCIAMCKUM» HIH «HEHCIAMCKHM)»)
NepexoquT B IUIOCKOCTb JIHIIb PETPOCTIEKTHBHOTG
aHanu3a, a OCHOBHbIM KPHTEPHEM NPHHAMIEKHO-
CTH K JAYXOBHOMY MHpY HCJama ABJAETCH Camo-
CO3HaHHe 4enoBeKa, OOLIHOCTH JIOAEH MIH Hapo-
13, CYHTAIOLMX ce0s MyCyJIbMaHaMH.

Pelienne npobneMbl COOTHOLIEHHS «HCaMy
€AMHOTO» H «HCJaMa pErHOHAILHOTO» HMEEeT
BaXHOE HAay4HO-NPAaKTHYECKOE H METOAONOIH-
4eCKOe 3HaueHHe KaK B IUIaHe ONpeAeICHHS MOA-
X0[a K M3y4YeHHIO PEelMrHO3HOH CHCTEMBI HCllaMa,
TaK ¥ B NJIaHE MPUMEHEHHA MONYYEHHBbIX Pe3ylb-
TATOB K M3y4YEHHIO KOHKPETHBIX GopM ero GsiTo-
BaHHsA. B 0CHOBE 3TOro NMoAXoja NEXHT NpeacTas-
JIEHHE O TOM, YTO B XO/J€ HCTOPHYECKOTO Pa3BHTHY
paznuyHble HIeHHble TEYEHHA W PENHTHO3HbIG
CTPYKTYphl MYCYJIbMaHCKOTO MHpa HaXxOJHJIHCh B
CIQKHOM B3aUMONEPEIVIETEHHH, 00bEAHHEHHbIE
paMKaMH efMHOH penurxo3Hod cucrembl. B
3TOM — KJIIOY K NOHUMAHHIO MeXaHH3Ma (yHK-
LUHOHUPOBAHHA MCJlaMa KaK HAEOJOTHYECKO#, B
YaCTHOCTH PENHTHO3HOMH, CHCTEMBI.

HUcnaMm Ha TeppurophH ObiBlueil Poccuiickoi
HMMEPHH UMEET CBOH OTIHYUTENbHBIE YEPThI, MO-
pOXAEHHbIE KaK CEeUH(HKOM HCaMa B LENOM, Tak
M HCKIIIOYHTENBHO poccHiickuMy peanuamu. On-
Ha U3 XapaKTepHBIX YePT «POCCHIICKOro» Hcia-
Ma — ero MHOIOJIMKOCTb, 00yCIIOBIIEHHas npexae
BCEr0 3THHYECKOH MEeCTpoTOil «pPOCCHIMCKHMX» MY-
Cy/IbMaH, TECHbIM NMEPETUIETEHHEM C MECTHBIMH Tpa-
JUUHAMH, OObIYasAMH H HPAaBaMH Pa3HbIX HapOIOB
W atHuveckux rpynmn. «Poccuiickue» MycynbMaHe
MPUHALANENAT TAKKE K Pa3sHbIM HanpaBlCHUAM
ucnaMa (CYHHHTBI, LIHKTbI), Pa3HbIM AOrMAaTHKO-
npasosbIM wwKonaM (xaHadursl, wadu‘urel), pas-
HeiM cyduiickum GparcTBaM (Hakwbananida, xa-
aupuita, Hacasuifa). [lpy Bcel HEOAHO3HAYHOCTY

NOHATHA «MYCYJIbMaHe» B POCCHHCKOM obluecTse
CHOXHIIOCH ABHOE HECOOTBETCTBHE Mexay GakTu-
YECKOH POMBI0 HClaMa B XKH3HH «POCCHHCKHX»
MYCYJIbMaH H OTHOLUEHHEM K HEMY KaK CO CTOPOHbI
oQHUHAIBHBIX BIACTEH, TaK U CO CTOPOHBI 00LiiecT-
Ba B uenoM. HaydHoe ucnamoseneHue B Poccuu
JOCTHITIO ONpPEAENEHHbIX YCNEXOB Ha MyTH mpe-
OJIOJIEHHA 3TOTO0 HECOOTBETCTBHSA, OAHAKO pe3yib-
Tarel paboThl OcCTaloTCA HeBocTpeGoBaHHBIMH. B
LENOM Ha BCEX YPOBHAX poccHiickoro obiuecrsa (B
cpefe HeMycCylbMaH) npeobnajaeT OJHOCTOPOHHE
HEraTHBHOE OTHOLLUEHHE K HcliaMy. Takoe monoxe-
HHE SBJSETCA pe3yJbTaTOM IUIAHOMEPHO MNPOBO-
JMBLIEHCA BNACTAMH aHTHPEIHTHO3HON MOJMTHKH,
BCNEACTBHE 4ero oOLecTBO OBUIO JIMLIEHO HOCTO-
BepHOit nH(opMaLHH 06 Hename.

Jlpyras 0coGeHHOCTb «POCCHHCKOro» #cnama,
cnocoOCcTBOBaBILANA, KCTaTH, CIOXKEHHIO Tpea-
CTaBJIEHHA O «(paHaTH3IMEN MYCYJIbMaH, — HU3KHi
YPOBEHb PEIMIHO3HBIX 3HAHHH CPEAH CaMHX My-
CynbMaH, cjaboe pa3BHTHE HCIAMCKHX HHCTHTY-
TOB, yTpaTa HCJIAMCKO# NpaBOBOil KylbTyphl. ITO
00CTOATENBCTBO OTMEYAIH B CBOHX HCCIIEIOBAHH-
AX OTEYECTBEHHbIE HCNAMOBEAbI, B MEPBYIO O4e-
peas ny4uHii B PoccHH 3HaTOK MYCYJbMaHCKOTo
npasa A. 1. H. JI.P.Ciokusiines (Mocksa). Ogua
M3 NMPUYHH TAKOTO MOJIOKEHHS — H3OIALHSA «POC-
CHHCKHMX» MYCylbMaH OT HCIaMCKOro MHpa B
uenoMm. [NoanTHka acCHMHNAUMK («pYCHOHKaLUAY
B 1apcKoe BpEMs, «(COBETH3alUMA» B COBETCKOE
BpeMs) MYCY/bMaHCKHX HapOfIOB Bena K TOMY,
YTO MOCHEAHHE YTPauyHBAIH CBA3H C HMCIAMCKOH
KyJIbTypOH, THIIAJHCh JyXOBHbIX KOpHEH. 3aMeHa
apabckoii rpaguku Ha kupunuuy (30-e rr.), mac-
COBOE yHHYTOXEHHE apaborpaM4ecKux pyKOMH-
ceif M KHMI YCHIMIH H3OJALHIO «POCCHHCKHXY
MycynbMaH: Oblla npepBaHa OyXOBHas IpPEEMCT-
BEHHOCTh B Mepefaye IHCbMEHHOTO Hacleaus
apabo-MyCyIbMaHCKOH KyNbTypbl.

AHTHpENHTHO3HAA NOJIHTHKA COBETCKHX BJla-
CTeil Ha BCeX YPOBHAX NOPOAWNA ellle OAHY OCO-
6eHHOCTb «pocCHHCKOro» Kcnama, obHaXHBLIYIO-
csa B nocnegHee Bpemi. QOpMUPOBAaHHUE PENUTH-
O3HOTO CO3HAHWA MYCYJbBMaH OKa3ajloch B pyKax
He Npod)eCCHOHANBLHO MOATOTOBAEHHBIX GOroco-
BOB H CIIyXHTENEH HCIaMCKOro KyiaeTa (Kak BO
BCEX MYCYJIbMaHCKHX CTpaHax), a B 3Ha4UTe/IbHOM
Mepe MallorpaMOTHBIX «3HaToKoB» Hcnama. [loa-
NoJibHO AefiCTBOBAIH «HEOMHLMANBHBIE» MEYETH,
«AOMalILIHHe» WKOIBI 10 u3yyeHHio Kopana u 1.1.,
«HAaCTaBHHKH» KOTOPHIX BHEAPAIM B CO3HaHHE
Niofei Nopoil NepeoCMbICIIEHHBIE B «HCIAMCKOMY
JlyXe HapOAHble MNpejcTaBleHus M pombicnel, Ha
0bHLUHAILHOM YPOBHE 3TO KOHCTATHPOBAIOCh KaK
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«0TAenbHbIE NEPeXUTKU» ucnama. Ho kak Tonbko
W3MeHWIach 00LIas CUTyauus B CTpaHe, «Hapoj-
HbI» HCTaM «HEOKHOaHHOY BBIPBAJICA HA apeHy
00LECTBEHHO-TIONMTHYECKOH JKM3HH. YTpaTa «poc-
CHHCKHMH» MYCYJbMaHaMH ONbITA peLieHHs COo-
LHaNbHBIX NPpo6JieM Ha OCHOBE UCNAMCKHX TIPHH-
UMNOB W HU3KHH YpPOBEHb WX KOH(ECCHOHANBHOM
KyNbTYPhl TPEONpPEAENHIN HAUHOHANBHO-NONH-
THYECKYIO HAlIPaBJICHHOCTb «HCIaMCKOT0 BO3pO-
XIOeHHs» B oOLIECTBaX HA NOCTCOBETCKOM IpPO-
CTpaHCcTBe. JTO BBI3BAJIO OGOCTPEHHE 3THOKOH-
(eccHOHANIBHBIX B3aUMOOTHOINEHHH, NPHHHMAIO-
UIHX HEPEKO ApaMaTH4eCKue GOpMBbL.

OnacHOCTb NOTEHUHANBHBIX H PEATbHBIX KOH-
(ANKTOB Ha MOYBE 3THOKOH(ECCHOHANLHBIX MPO-
TUBOPEYMH HACTONLKO BENWKa M MiobanbHa, 4TO,
HECMOTpPA Ha upe3BbIYaHHO 3amyTaHHbIA Ki1ybok
($aKToOpOB, NEXAUIHX B HX OCHOBE, HEOOXOAUMO
MCKaTh MYTH K HX MNpPeAOTBPALICHHIO HWIH MO
KpaiiHell mepe ocnabnenuto. OaMH M3 TakHx My-
Teli — Hay4yHo 060CHOBaHHAs NponaraHaa NocTo-
BepHOH nHbOpMaunH 06 HenaMe H ero B3auMoOT-
HOILEHHSX C APYTHMH penurusMu. Mertononoru-
4eCKOH OCHOBOH MOAXOJAa K H3YYEHHIO HciaMma
MOXET CIyXHTb TEOpHA JOrMaTHKO-IPaBOBOrO,
3THHYECKOr0 H PEerdoOHANIBLHOrO PAaBHOMPABHA M
PaBHOLEHHOCTH BHYTPH HcCnaMckoro mupa. U3
ITOH TEOpeTHYECKOH MOCHIIKH BBITEKAIOT CJle-
AyIOLLKE, Ype3Bbl4aiiHO BaXKHble I MOHUMAHHMS
MEXaHH3Ma (YHKLHOHHPOBAHUA MC/IaMa BBIBOABI.
Bo-nepBobix, Bce perMoHanibHbie (GopMbl GbiTOBA-
HHA MCNaMa PaBHONPABHBI, PABHOLEHHBI, M, Cle-
JOBATENbHO, HET 00LEKTHBHBIX OCHOBAHHH MpO-
THBOMOCTABNATb OJHH «MECTHBIH» HCllaM Apyro-
My, O/Hy [JOrMaTHKO-NPABOBYIO WIKOJY — JpY-
roit. Bo~BTOpbIX, pa3 He CYIIECTBYET €AHHOH LIS
BCEX MYCYNbMaH «HICATBHOH» MONENH HCNaMa
(HocuTeNsIMM TaKOBOH KHOrJa NMpH3HalT apabos
BpeMeH MyxaMMaja), HET «OpTOAOKCANLHOTO» H
«EPETHYECKOTrOo» HClIaMa, TO, 3HAYHT, BCe HAPOABI,
BCE ITHHYECKHE IPYNMbI, NPUHABLUIHE HCNIAM T103-
ke, UMEIOT paBHbie MpaBa CUHTATHCA MYCYJIbMa-
HAMH — HET «MOJIHOLECHHBIX» H «HETOJHOLEH-
HBIX», KUCTHHHBIXY» H «HEHCTHHHBIX». [IpH3HaHne
PErHOHAIBHOTO HCjlaMa Kak oObeKTHBHOH (HopMbl
OBbITOBAHHA OTOH penUru¥ NpU3BaHO OCNabHTHL
KOH(POHTAUNOHHbIE TEHACHUHH B MYyCYJbMaH-
ckux oblecTBax H cpead caMux MycynbMad. Tlpu
TaKOM MOJAXOJE K HCIaMy aKLEHT JeNaeTcs HE Ha
BHYTPHHCJIAMCKHE PacXOX/eHHS H MPOTHBOPEYHS,
nojiorpesaeMeie  aMOHLIHO3HBIMH  TIPETEH3HAMHU
HCNAMCKHX JMAEPOB Ha «NpPaBOBEPHOCTBY TOMH
HIH HHOH MOJENH «HCAaMCKOTO MpaBJIEHHA», Ha
«TPEBOCXOACTBO» TOH WIH MHOM JOTMaTHKO-TIpa-
BOBOH LUKOJIBI, 3THOCA, PErHOHa, @ Ha Mael o0Ly-

HOCTH H PaBHOLEHHOCTH HApoOB, BHECIUHMX CBOH
BKJIaJl B MCJaMCKyIO KyJbTypy. B cBoto ouepens,
co3aaHne atMocepsl TEPIHMOCTH CPEAH MYCYiib-
MaH pa3HbIX HampaBieHHH, pa3sHbIX HALHOHAILHO-
cTeil, pasHbIX MCTOPHKO-KYNbTYPHBIX PErMOHOB
co3gacT nousy mns Gojiblueil TEPNUMOCTH M MO
OTHOLIEHHIO K HeMycyJibMaHaM, H6O Ha mepsblif
M/1aH BICTYNAIOT He KOHG)POHTALMOHHbIE TEHIEH-
LHH, a 3THYECKas CTOPOHA, KOTOpas BO BCEX pesiu-
rusx B Goiblieli cTeneHH anennupyer K oblieue-
JIOBEYECKUM HOpMaM noseaeHus. Pasymeercs, uto
NPH 3TOM JOJDKHO OBbITb aJeKBaTHBIM OTHOLIEHHE
K HCaMy H CO CTOPOHbBI HEMYCYJIbMaH.

BblHY®IEHHOE pearHpoBaTh Ha aKTHBH3ALHIO
JIEATENBHOCTH  TPONOBEJHNKOB  «BO3POXIEHHUS)
MC/IaMa Ha TIOCTCOBETCKOM NPOCTPAHCTBE, «TPajiH-
LIMOHHOE» MYCYJIbMAHCKOE AyXOBEHCTBO 0Ka3anoch
HECOCOOHO MIEONOTHYECKH NPOTHBOCTOATh MOLL-
HOMY HaTHCKY Npo¢eCCHOHANBHO TIOATOTOBIEHHBIX
3apy6exHBIX H MECTHBIX OOpLOB 33 <«(4HUCTOTY»
uciama. B ycioBHAX 3THOKOH(ECCHOHANBHOH M
COLHAILHOH HANpsHKEHHOCTH, CBOOOABI NEPEABH-
HEHUS TPAOKOAH, AOCTYMa K HOBBIM CpPEACTBaM
HH)OPMALHOHHOM KOMMYHHKALUMH TPagHLHOHHO
pecnpecCHBHbIE MEPbI (IIPEC/IEA0BAHM, 3alPEThl,
LieH3ypa 1 T.A.) IPOTHB PEIMTHO3HOTO U MONHTHYE-
CKOTO 3KCTpeMH3Ma Mao3(beKTHBHBI.

[TonbITKH NPONOBENHHKOB «HMHCTOTHI» MCaama
HacajlUTh CpelH POCCHHCKHX MYyCyabMaH, NOKoJe-
HHS KOTOPbIX BEKAMH BOCHHTHIBAIUCH HA MECTHBIX
TPaJHLHAX, HHEIE HIECONOTHYeCKHE GOPMBI HCNIaMa,
CNOXMBLINECH B APYTHX HCTOPHYECKHX YCIOBHAX U
B APYrHX HCTOPHKO-KYJbTYPHBIX DErHOHax, Heus-
6exHO HOCAT KOHGpPOHTauHOBHbIH Xxapaktep. C
Hay4HOH TOYKH 3pEHHA NpPOTUBOINOCTABICHHE Me-
CTHBIM MYCYJIbMAaHCKUM TPaJHUHAM (HCTHHHO
HCNIAMCKHX» HEOOOCHOBAHHO, a8 C OOLLECTBEHHO-
MONHUTHYECKOH — 4PEeBaTO OMNAcHBIMH KOHQUIMKTA- |
MH, AecTaOMIIM3HPYIOLIMMH 3THOKOH(ECCHOHANDb-
Hble OTHOWIEHHS B PoccHH M GBIBLIMX COBETCKHX
pecmy6nuKax ¢ Mycy/1bMaHCKHUM HACENCHHEM.

Hcenam B Poccun — HeoTheMneMas 4acThb poc-
cHiiCKOH HCTOPHH H KYJIBTYpbI, B TO XK€ BPEMS 3TO
HE TOJNbKO MpeAMeT aKaJeMHYecKoH HayKH, HO H
BaXHbIH QakTop 00IIECTBEHHO-TIOTHTHUECKOH HKH3-
HH. OTHM OMNpenesseTca OfHa M3 aKTyalbHEHLIMX
3a/1a4y OTEYECTBEHHOTO HCJIaMOBEACHHS — O00BeK-
THBHas MH(OpMauua 00 uciaMe Kak Lar Ha MyTH
PEONOJIEHHS HEraTHBHBIX CTEPEOTHNIOB B3aHMHOTO
BOCIIPUATHA NPEACTABUTENAMH Pa3HBIX KOHPeccHH,
YCTaHOBJIEHHA 3THOKOH(ECCHOHATLHOrO B3aHMOTIO-
HHMaHuA B 00IecTBax Ha MOCTCOBETCKOM MPOCTPaH-
cree. CBoil BKN1aJ B pELIIEHHE 3THX 3aJa4 BHOCAT K
aBTOPBI NPEJIAraeMoro H3aHHs.

C.M. Ipo3zopoe



Introdaction

The first volume of the encyclopedic lexicon
“Islam in the territories of the former Russian
Empire” represents an attempt at a comprehensive
study of Islam in the territories of the former Rus-
sian/Soviet Empire. It is based on a thorough
analysis of a wide variety of narrative sources and
archival materials in the major languages of Islam,
Additionally, it makes extensive use of the ethno-
graphic, epigraphic, archaeological evidence and
folklore that were collected through field research,
Chronologically, this volume covers the period
from the introduction of the Muslim religion into
what was to become the former Russian/Soviet
Empire up to the present day. Methodologically, if
follows in the footsteps of the encyclopedic lexi~
con “Islam” (Moscow, Nauka Publishers, 1991),
which it seeks to supplement.

Since that earlier work dealt mostly with the
major concepts, terms and figures of classical
Islam in the Middle and Near East, the authors of
the present volume do not normally discuss them
here to avoid repetition.

Our Lexicon responds to the acute need of the
new Russian society in an unbiased information on
what can be tentatively described as “Russian”
Islam, with special reference to its value systems,
social ideals and ritual practices. The significance
of the study of Islam in the territories of the former
Russian and Soviet Empires, including Central
Asia and Kazakhstan, is difficult to overestimate.
It is determined by the fact that in the area in ques-
tion Islam was, and still is, the second largest con-
fession (after Christianity). Over several centuries,
Islam in the lands under Russian sway had been
developing in close contact with several non-
Muslim religious denominations. Despite their
undeniable geo-political and cultural importance,
Islamic studies have been treated as a pariah by the
Russian and Soviet scholarly establishment. As a
result, it is practically impossible to find an accu-
rate information on various aspects of “Russian”
Islam not only in the works that originated outside
Russia (either in the West or in the East), but in
Russian scholarly literature as well. For many
centuries, the areas of the former Russian/Soviet
Empire with predominantly Muslim populations
developed in a specific historical and cultural envi-
ronment and experienced similar influences.

Consequently, these populations have come to
share many common material and cultural patterns
that set them apart from the rest of the Muslim
world. Such patterns, which were shaped by the

close ties and intense interaction of these Muslim
peoples with Russia, have determined the specific
nature and physiognomy of what we call “Rus-
sian” Islam.

In general, Islam as a religious tradition evinces
a number of recognisable features that distinguish
it from the other world religions. These include a
lack of the clear-cut borderline between religion
and politics as well as between doctrines and
canon law. These and some other features account
for an unusually broad variety of social functions
and ideological roles that Islam plays in different
spheres of human activity. Another distinctive
feature of Islam is the diversity of its ideological
expressions, which can be described as the plural-
ism of opinions tolerated within its framewark.
This feature springs from the intimate ties between
Islam and the cultural and spiritual substrata of the
peoples that embraced it. By the term “substrata”
we mean the specificity of their pre-Islamic reli-
gious, cultural, legal traditions and social institu-
tions. This feature allows Islam to adapt to a wide
variety of local conditions, as ethnic groups and
peoples of diverse historical and cultural back-
grounds could, at various stages and in different
ways, make their distinct contributions to the spiri-
tual and doctrinal development of the Islamic tra-
dition. Hence the diversity of manifestations of
Islam’s formative ideas across time and space. The
process of integration into Islam of local customs
and norms was facilitated by the emergence of the
local, i.e., non-Arab, religious elites and authori-
ties as well as the rise of regional centres of Is-
lamic learning. Muslim jurists (fugaha’) and Sufi
mystics of various ethnic origins, who had first-
hand knowledge of local languages, traditions,
customs, and norms were instrumental in adapting
them to, and eventually incorporating them into,
“normative” Islam.

Thanks to the efforts of local scholars and es-
pecially of dervishes, Islamic norms and beliefs
became firmly implanted in the minds of newly
converted Islamic populations. Typical in this
regard are the peoples of the Caucasus and Central
Asia, who embraced Islam largely in its Sufi form
that proved to be more open to local religious be-
liefs and customs than the more rigorous Islam of
the fugaha’ class.

The adaptation of “normative” Islam to local
religious and cultural substratum led to the emer-
gence of its regional expressions and manifesta-
tions, which, however, were firmly grounded on
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the norms that are shared by all Muslims. These
norms were both doctrinal and practical in nature,
e.g., the five “pillars™, or “roots”, of Islamic theol-
ogy (usul al-din) and the five obligations postu-
lated by the Islamic ritual practice (arkan al-islam
or al-farai’d). In other words, alongside the dis-
tinctive principles that are common to the Muslims
all over the world, we find regional forms of Is-
lam. In this perspective, the classification of some
norms and practices found in the Muslim world as
“Islamic” or “non-Islamic” becomes a largely
futile exercise, determined, as it is, by one’s per-
sonal vision of the “correct” Islam. Objectively,
however, it is more fruitful to view all those men
and women who consider themselves to be Mus-
lims and who consciously declare their allegiance
to the Islamic religion as being equal members of
the Muslim community notwithstanding the re-
gional form of Islam they adhere to.

The problem of the relationship between the
foundational ideas of primeval Islam and their
“regional” manifestations is of great importance,
both practically and methodologically. It helps to
develop a systematic approach to Islam—one that
sees it as the end product of an extremely complex
intertwining of, and dialogue between, various
doctrinal strands, local tendencies and regional
schools. This complexity and pluralism, however,
had its limits within which these strands, tenden-
cies and schools were allowed to operate without
ceasing to be “Islamic”. Such an approach makes
it possible to work out a holistic vision of Islam as
a complex ideological and religious system.

Islam in the former Russian/Soviet Empire has
a number of specific traits that are determined by
the dynamic interaction of the general and the
particular that were just outlined. One distinctive
trait of “Russian” Islam is its diversity, which, in
turn, springs from the ethnic and cultural diversity
of its adherents. Among Russian Muslims we find
both Sunnites and Shiites, as well as members of
different schools of Islamic law, e.g., Shafiites and
Hanafites. In addition, many Muslims in the Rus-
sian/Soviet territories belonged to one or another
Sufi brotherhood, e.g., the Nagshbandiyya, the
Qadiriyya, the Yasaviyya, and so on. In light of
the above, one cannot help wondering at the great
disparity between the important role of Islam in
Russian society and the blatant prejudices and
ignorance that characterise Russian views of Islam
and the Muslims.

Unfortunately, in spite of the undeniable
achievements of Russian/Soviet Islamicists in
providing an unprejudiced and academic picture of

Islamic history, beliefs and institutions, the nega-
tive view of Islam as a hostile and alien force still
dominate the Russian public opinion. Even more
regrettable is the fact that this hostile view is often
shared and promoted by the official authorities of
the Russian Federation. This view of Islam can be
attributed to the decades of the fierce anti-religious
propaganda that was sponsored by the Soviet au-
thorities before the collapse of the Soviet Union.
Another reason is the ignorance of Islamic history,
culture and institutions on the part of the Russian
Muslims themselves. This ignorance often leads to
a simplistic, ahistorical view of Islam that is fre-
quently perceived by outsiders as an expression of
the “fanaticism” of its followers. The reason for
this ignorance, as indicated by Dr. Syukiyaynen,
Russia’s leading expert on Islamic law, is the long
isolation of the Russian community from the Mus-
lim world as a whole. The policy of “Russification”
and “Sovietisation” of the areas with Islamic popu-
lations that was carried out respectively by Russian
and Soviet authorities has effectively cut their his-
torical and cultural ties with their fellow believers.
When the Arabic alphabet was replaced by the Cy-
rillic letters in the 1930s and millions of
Arabographic books were destroyed by the atheistic
Soviet state, the Muslims of the Soviet Union found
themselves in an intellectual and spiritual vacuum
that the authorities tried to fill with Communist
ideology. The longstanding religious and cultural
ties that linked Muslims under Russian sway to their
fellow believers around the world were broken.
The atheistic policies of the Soviet authorities
had many negative implications, including one
that has become unique to “Russian” Islam. Due to
the ruthless suppression of Islamic education the
task of providing the Russian Muslims with a
minimal knowledge of the Muslim religion fell to
individuals with no formal theological training,
who themselves were often semi-literate. Unoffi-
cial “mosques” and semi-clandestine “Qur’anic
schools” mushroomed in Muslim-populated areas
of the former Soviet Union. They were run by
ignorant “tutors” who often inculcated in their
students various popular superstitions and folk
beliefs in the guise of Muslim teachings. The offi-
cial Soviet propaganda tended to lump them to-
gether with mainstream Islamic doctrines as “Is-
lamic survivals”. However, with the collapse of
the Soviet system, these superstitions and folk
beliefs burst into the open. By filling the ideologi-
cal vacuum created by the demise of the old ideol-
ogy, they came to shape the mentality of many
Muslims and, as a consequence, their political
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actions and social attitudes as well. Due to the lack
of a class of educated Muslim scholars, who
would competently interpret Islamic norms and
apply them to the acute social issues at hand, the
Muslim revival was often highjacked by radical
nationalist movements that presented themselves
as defenders of the true Islam. Their activities and
bigotry have led to the growth of tensions between
various Muslim and non-Muslim confessions and,
occasionally, to bloody ethnic and inter-
confessional conflicts.

Dangers of such conflicts are obvious. To pre-
vent religious and ethnic tensions from developing
into fully-fledged regional wars one should seek
the ways to achieve a better understanding and,
subsequently, a rapprochement between opposed
factions. This can be done through disseminating a
balanced and accurate information about Islam and
about its position vis-a-vis other religions. As a
possible methodological starting point for such a
task one can suggest the notion of Islam as a relig-
ion that encourages dogmatic and legal pluralism
as well as the equality of all national and ethnic
groups within the world of Islam. This notion, in
turn, generates a number of important theoretical
propositions that help to highlight the functioning
of the system we call “Islam”.

First, all regional manifestations of Islam’s
foundational ideas are equally valid; hence there is
no objective grounds for presenting one regional
variation within the Islamic religion as being more
“faithful” to the spirit and letter of Islam than its
counterpart(s). The same applies to different theo-
logical and legal schools within Islam.

Second, since there is no universally accepted
model of the “ideal” Islam (though some might
argue that the primeval Muslim community of
Medina should be treated as this model), one
should not speak of “orthodox” as opposed to
“hetercdox” Islam; therefore, all nations and eth-
nic groups that proclaim their allegiance to Islam
should be treated as equal—that is, one must never
juxtapose “authentic” with “unauthentic” Mus-
lims. In recognising the legitimacy of all regional
and ethnic interpretations of Islam one may hope
to mitigate confrontational tendencies within the
Muslim community at large. This approach effec-
tively disavows the claims of some oppressive
Muslim leaders to be the upholders of the only
“genuine” version of Islam in an effort to justify
their persecution of religious and ethnic minori-
ties. The method that we have just outlined shows

it to be a calculated political stratagem aimed at
perpetuating their grip on power by presenting it
as the “truly Islamic” rule. Instead, the emphasis
should be on the equality and underlying unity of
all regional and ethnic groups adhering to Islam.
Furthermore, this approach should consistently
give privilege to the values that are shared by all
human beings in order to minimise divisive, mili-
tant tendencies in a given region or within a given
ethnic group. Finally, there is no doubt that this
approach should not be confined to the members
of the Muslim community, but shared by represen-
tatives of other religious traditions.

Competing with adherents of the “Islamic re-
vival”, the “traditionalist” Muslim clergy has
failed to answer Islamist challenges from the coun-
tryside and abroad appealing to the “purification of
[slam”. Given the conditions of ethno-religious
and social tensions, the spread of unrestricted mas-
sive migration, the appearance of new interna-
tional informational technologies, it is difficult to
beat religious and political extremists by means of
administrative persecutions such as political re-
pressions, official prohibition or censorship.

Calls for a “purification” of Islam arisen among
the Russian Muslims, who were being brought up
according to their local traditions for many genera-
tions, cause an inevitable schism of the society.
From the scientific point of view it is inaccurate to
oppose a “pure Islam” to local Muslim traditions.
Such an approach is also fraught with dangerous
conflicts which are able to aggravate seriously
ethnic and religious situation in post-socialist Rus-
sia and other former Soviet states inhabited by
Muslims. Under these circumstances the spread of
scientific knowledge of Islam as it is functioning
in different areas might get a most effective ideo-
logical controversy against missionaries of “Is-
lamic purification”. This is one of the major goals
of this project.

Islam in Russia is more than just an integral
part of Russian history and culture, nor is it yet
another object of academic research. It is, in fact,
an influential factor in the social and political life of
Russia and the neighbouring countries. By provid-
ing objective information about Islam, its history
and institutions, this volume represents an important
step in overcoming the abiding mutual distrust be-
tween Muslims and non-Muslims in the territories
of the former Russian Empire.

Stanislav M. Prozorov
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Gulshani; Guishaniya

Bab al-abwab; al-Gada’iri; ad-Darbandi; Dar-
push; Djuma; al-Fukka‘i; Kyrkhlyar; al-Lak-
zi, M.; al-Lakzi, Yu.; Nothern Caucasus; al-
Warraq

Moscow; Tver (with ®. B.)

‘Ishqiya; al-A‘radj (with Aw. M.); Chashma-yi
Ayyub (with Aw. M, E. H.); Chhar Bakr (with
Aw. M., E.H); Chilla; Chirag-dan (with
E.H.); Djuibari (with M.I1IL); Dukchi-ishan
(with A.3.); Faqiri (with 1II. B.); Ghulam-ata
(with Aw. M.); Gul-i surkh; Hikmat; Hin-
dustani (with M. Kam.); Hudjra; Husayniya (2);
Ibrahim-hazrat; Khazira (with E. H.); Khazira
Chashma-yi Ayyub (with E.H.); Lutf Allah
Chusti; Makhdum-i A‘zam; Masnawi-kh"ani;
Mudjaddidiya (with M. Kam.); Muhammad
Kazi; Musa-khan kh“adja-yi Dahbidi; Nawa’i
(with A.3.); Pandja; Rawnagi (with 11.B.);
Rugya (with M. Kam.); Sadat-i Tirmiz; Sagana
(with E. H.); Sayil; Suitan-sadat (with E. H.);
Tug (with E. H.)

Tver (with @. A.)

Abu Muslim; Adat; Daghestan; Ghazi-Muhammad,
Kayaev, A.; Khushtada; al-Kikuni; Mahkama
shar‘iya; Udjagabyr; Wahhabites of the Northern
Caucasus (with A. 51.)

Karawan-Sarai (with P.K.); TsDUM (with
I. Az, P. V.-K.); Usmaniya (with M. @.)
Fagqiri (with b. B.); Rawnagqi (with b. B.); Sadr-i
Ziya

Usul-i djadid (with M. @.)

al-Islah

Mashrab

Krasnodar region Archman-ata; Boghaz dashy; Dana-ata; Gyezli-

St. Petersburg
Paris

Berlin
Moscow
Bukhara

Tashkent

ata; Kow-ata, Maghtym meezzem; Owliya;
Qurbanmurad-ishan; Seyyit Nedjepi; Shewlan;
Shikh Alow; Turkmenistan

Kazakhstan

Bihbudi, M.-kh".; Fitrat

Barbari; Beludji; Djamshedi; Khazara
Gasprinskiy, .-b.

Khazrat-i Imom; Poraduz, kh“adja; Turk-i
Djandi (with E. H.)

Hindustani (with b.B.); al-Kasani; Mujad-
didiya (with b.B.); Ruqya (with b.B.); as-Sa-
marqandi
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24.
25.
26.
27.
28.
29.

30.
3L
32.
33.
34,

35.
36.

37.

38.
39.

40.

41.
42.

43.

3. K. — E.E. Karimov

H. K. — [LA. Kayumova
LI. K. — Sh.E. Keybulaev
M. K. — Michael Kemper
A.Kn. — A.D. Knysh

b. K. — B.D. Kochnev

A. K. — Annette Krimer
P. K. — R.N. Kutushev
H. J.— N.P. Lobacheva
H. M. — N.A. Mazhitov
Jox. M. — J.I. Meskhidze

H. Mup. — N.R. Mirmakhmudov
Au. M. — A K. Muminov

P. M. — R.M. Mukhametshin

0. H. — O. Nabieva
X. H. — Kh.G. Nadyrova

E. H. — E.G. Nekrasova

1O. T1. — Jiirgen Paul
C. II. — S.M. Prozorov

P. P. — R.R. Rakhimov

Tashkent
Tashkent
Simpheropol
Bochum
Exeter
Samarkand

Bochum

Ufa

Moscow

Ufa

St. Petersburg

Tashkent
Alma-ata

Kazan

Tashkent
Kazan

Tashkent

Halle/Saale
St. Petersburg

St. Petersburg

Akhrar

ar-Rabguzi

The Crimea; Zyndjyrly

al-Bulghari; al-Chukuri; al-Kursavi; Waisov
at-Tirmizi (with E. H.)

Musalla; Musalla of Marv; Muslim coins; Na-
mazgah of Bukhara; Namazgah of Karshi

Otin; Khatm-i yazdahum
Karawan-Sarai (with M. B.)

Mabhr; Nikah; Parandja; Safar-kachty
Kashana

Batal-hadjji; Borga Kash; Checheno-Ingushe-
tiya; Djaine; Dyuldyul Ali; Kachaev, O.; Kisty;
Kunta-hadjji; Mansur; Mechilany, K.; Qaf; Vis-
hadjji

Nodirkhon-domla

‘Abd ar-Rahim-bab; al-A‘radj (with B.B.);
Arslan-bab; Baysungur’s Qur’an; Central Asia:
I. Mawarannahr 2. Turkistan; Chashma-yi
Ayyub (with B.B., E. H.); Chhar Bakr (with
b. b., E. H.); Damulla; Ghulam-ata (with B. B.);
Ishaq-bab; Ishidj-bab; Muhammad Parsa (with
10. I1.); Shams al-a’imma

Apanaev’s Mmadrasa; Bayazitov, G.; Izh-Bubi;
Muhammadiya (all with P.C., P. X.); Ibragi-
mov, G.; Tatarstan

Marsiya

Abuzar; Apanaev’s mosque; Asan-Elga;
Azimov’s mosque; Bulghar; Chistopol’; East
mausoleum; Galeev’s mosque; Huzaifa b. al-
Yaman; Iske Tash; Jamigh; Kazylino; Kshkar;
Mardjani mosque; Masqara; Migradj; Qul-
Sharif (with H. X.); Ramazan; Rinat; Sennaja
mosque; Small manara; Taube; Zakabannaya
mosque

Chashma-yi Ayyub (with Aw. M, B.B.);
Chhar Bakr (with Am. M., B. B.); Chirag-dan
(with B.B.); Dakhma; Khazira (with B.B.);
Khazira Chashma-yi Ayyub (with B. B.); Lyabi
Hawz; Nagshband (with O.A., X.T.); Poi
Kalan; Qyz-bibi; Sagana (with B.B.); Sultan-
sadat (with B.B.); at-Tirmizi (with A.Kn.);
Tug (with B. B.); Turk-i Djandi (with B. Ka3.)
Muhammad Parsa (with Am. M.)

al-‘Aiyashi; al-Andarasbani; al-Bukhari (with
P. T.); al-Ishagiya; al-Mubayyida; al-Qaffal; as-
Sam‘aniya

al-Khadir; Maktab
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44,
45,

46.
47.
48.
49,

50.

51
52.

53.

54.
55.

56.
57.

58.
59.
60.
61.
62.

E.P. — E.A. Rezvan
P. C. — R.R. Salikhov

P. T. — R.T. Tokhtaev

X. T. — H. Turayew
T.Y.—T.A. Uzdenov

P. V.-K. — R.A. Utyabai-Karimi

M. ®. — M.N. Farkhshatov

A. Xab. — A.Yu. Habutdinov
P. X. — R.R. Khairutdinov

AH. X. — An.B. Khalidov

H. X. — N.Kh. Xhalitov
A. X. — A.A. Khismatulin

P. lI. — R.I. Shamsutov
A.Ill. — A.R. Shixsaidov

M. 1lI. — Maria Szuppe
A.D.— AS. Erkinov
A.10. — A.B. Yunusova
JI. 4. — L.A. Yamayeva
A. f1. — A A. Yarlykapov

St. Petersburg
Kazan

Tashkent
Bukhara

St. Petersburg
Kazan

Ufa

Kazan
Kazan

St. Petersburg

Kazan
St. Petersburg

Kazan
Makhachqala

Paris
Tashkent
Ufa

Ufa
Moscow

al-Hadjj from Russia; Qur’an in Russia
Apanaev, G.; Apanaev’s madrasa (with P.M,,
P. X)), Gabashi, H.; Izh-Bubi (with P. M., P. X.);
Muhammadiya (with P. M, P. X.)

al-Bukhari (with C. IT.)

Nagshband (with O. A, E. H.)

Dudalany, A.; Karachai

Galiya (with M. ®.); TsDUM (with M.B.,
. A3.)

al-Barudi; Bigiev, M.; Fakhretdinov, R.; Galiya
(with P.V¥.-K.); Husainiya (1); Kamali, Z.,;
Kargaly; Muslim clergy; Rasulev, Z.; Rasuliya;
Sterlibashevo; Sterlitamak; Tukaevy; Usmaniya
(with M. B.); Usmanov, Kh.; Usul-i djadid (with
A.B)

Abyzy

Apanaev’s Madrasa; [zh-Bubi; Muhammadiya (all
withP.M,,P.C))

Barthold; The Eastem Europe; al-Mardjani;
St. Petersburg; az-Zamakhshari

Qul-Sharif (with X. H.)

al-Basira; al-Djadhba; al-‘Iim al-laduni; Kh"a-
djagan; Kimiya-yi sa‘adat; an-Nisba; at-Tasarruf
Shamail

Ahmad al-Yamani; al-Alqadari; al-Kuduki;
Muhammad-Rafi*

Djuibari (with B. B.)

Dukchi-ishan (with B. B.); Nawa’i (with B. B.)
Bashkiriya; Islam Madjallasy; Kurbangalievy
Muslim faction

Wahhabites of the Northern Caucasus (with
B. B.); Nogai
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(8 ckobkax yKa3aHbl HOMEpA OTAENbHBIX BLUTYCKOB)

‘A6 ap-PaxuM-6a6 — Aw. M. (3)
A6y Mycium — B. B. (2)

A6y Ca‘ua Maiixanun — O. A. (1)
Aby3ap — X. H. (3)

. ABsI3br — A. Xab. (3)
. Anat — B. B. (3)

‘Amxam — J1. A. (1)

. Asumosckas MeueTs — X, H. (1)
. an-Afffaun — C. IL (1)

. an-Ankagapa — A. Il (2)

. an-Angapac6anu — C. I1. (3)
. Ananaes, I'.—P. C. (3)
. Ananaenckas manpaca —P. M, P.C,P. X, (1)

. AnaHaesckas Medets — X, H. (1)

.an-A‘pagx — b. B., Ami. M. (3)

. Apcnan-6a6 — Au, M. (3)

. ApuMan-ara — C. Jlem. (3)

. Aca-Enra — X.H.(3)
. Axman an-Mamann — A. 111, (2)
. Axpap, x"apxa — 3. K. (1)

. Ba6 an-a6pab — A. A. (2)
. Bap6apu — JI. XK. (2)

. Bapronsn — An. X. (3)

. an-Bapyau — M. . (2)

. an-bacupa— A. X. (1)

. Baran-xamioxu — k. M. (2)

. Baukupus — A, 1O. (1)

. Basautos, I. — P. M. (3)

. Benymxu — JI. XK. (2)

. Bubu-Xonnm — J1. A. (2)

. Burues, M. — M. @. (3)

. Bux6yau, M-x". — C. II. (1)

. Bora3s nawst — C. Hewm. (3)

. Bopra Kawr — [Ix. M. (1)

. Byarap — X. H. (3)

. an-bynrapu — M. K. (2)

. Bypxauupaun-Keuibiy — C. A. (3)
. an-Byxapy — C.IL, P. T. (3)

. Baucos — M. K. (3)

. an-Bappak — A. A. (1)

. Baxxabutst CeepHoro Kaskaza —
A 1.Q2)

Buc-xamioxd — k. M. (2)

. Bocrounas Espona — An. X. (1)

. Bocrounsi#t Mas3oneit — X. H. (1)
. Tabaiuy, X. —P. C. (2)

. Fabppaxumos, [. — I, A3. (1)
.an-Taga’upu — A. A. (1)

. Tazu-Myxamman — B. B. (3)

. 'aneesckasd Meuets — X. H. (1)

B.b.,

. Fanuita — P. V.-K.,, M. @. (1)

. Tacnpunckuii, U.-6. — C. K. (1)
. I'éanu-ara — C. Hdem. (3)

. an-F'upxaysann — O. A. (2)
.I'ynam-ara, H. — B. B., Am. M. (2)
.Tyn-u cypx —b. B. (2)

. Tomwann — H. A, (3)

. MNonwanniia — H. A. (3)
.Haspa—C. A. (2)

. Harectan — B. B. (1)

. Mamymna — A M. (2)

. Hana-ara — C. lem. (3)

62. an-Hap6angu — A. A. (1)

63. Hapsuwona — C. A. (2)

64. Hapnywr — A. A. (2)

65. axma — E. H. (2)

66. an-xasda — A. X. (1)

67. xaitne — Jx. M. (2)

68. Txamwenn — JI. XK. (2)

69. xy#Gapu — B. B., M. L1, (3)
70. Dxyma — A, A. (3)

71. Aynanauw, A, —T. V. (1)

72. Nyxyn-uwan — B. B. (2), A. 3.
73. Mionsarone Anu — k. M. (2)
74. Kamur — X. H. (3)

75. 3axkabannas meuets — X. H. (1)
76. a3-3amaxwapu — AH. X. (2)

77. 3anru-ata— C. A. (3)

78. 3etmxeipast — I11. K. (3)

79. U6parumos, I'. — P. M. (1)

80. U6paxuM-xaspat — B. b. (2)
81. Mx-By6u —P. M, P.C.,P. X. (1)
82. an-‘Hnm an-nanynun — A. X. (2)
83. Hckanpap-nommo — C. A. (3)
84, Ucke Taw — X. H. (1)

85. Hcnam Mamxannace — A. FO. (1)
86. an-Ucnax — K. B. (3)

87. Ucxak-6a6 — Awr. M. (3)

88. an-Ucxakuita — C. I1. (1)
89. Hexnmx-6a6 — Am. M. (3)
90. Mmaun — C. A. (2)

91. ‘Uwxuiia — B. B. (3)

92. Kasaxcran — 3. JIx. (3)
93. Kasstnuno — X. H. (3)

94, an-Kanabagu — O. A. (1)
95. Kanaugapuiia — O. A. (1)
96. Kamanu, 3. — M. @. (1)

97. Kapapau-Capaii — P. K., M. B. (1)
98. Kapayait — T. V. (1)
99. Kapranst — M. @. (1)
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100. an-Kacauu — M. Kam. (3)

101. Kap — JIx. M. (2)

102. an-Kagdpan — C. I1. (1)

103. Kayaes, O. — Ix. M. (2)

104. Kases, A. — B. B. (2)

105. an-Kuxyun — B. B. (2)

106. Kumuita-itu ca‘agar — A. X. (2)
107. Kucto — k. M. (2)

108. Kos-ata— C. Jlem. (3)

109. Kopax Baiicynrypa — Al M. (2)
110. Kopau B Poccuu — E. P. (1)
111. Kopu — C. A. (2)

112. Kpeim — LI K. (3)

113. an-Ky6pa — O. A. (1)

114. Ky6pasuiia — O. A. (1)

115. an-Kyayxku — A, 111 (2)

116. Kyn-lllapud — X. H., H. X. (3)
117. Kynan — O. A. (3)

118. KynTta-xamioku — JDk. M. (1)
119. KypGauranuessl — A. 10. (1)
120. Kypbaumypan-uuad — C. lem. (3)
121. an-Kypcasu — M. K. (2)

122. Kmkap — X. H. (3)

123. Ket3-bu6u — E. H. (3)

124. Kvipxasp — A. A. (3)

125. Kaunse — H. M. (1)

126. an-Jlaksu, 1. — A. A. (1)

127. an-Jlaksu, M. — A. A. (1)

128. Nayx — L. AL (2)

129. JIytd Annax Yycru — b. B. (1)
130. JIa6u Xays — E. H. (3)

e  MasapauHaxp — cM.: lleHTpaneHas Asus
131. MarteiM Ma333em — C. Jlem. (3)
132. Magxkunu, C. — @. AG. (2)

133. MakGapa — . A. (1)

134. Makta6 — P. P. (2)

135. Mansiit munaper — X. H. (1)
136. Masncyp — k. M. (1)

137. Mapaxanu (Medetrs) — X. H. (1)
138. an-Mapgxauu — An. X. (2)
139. Mapcuita — O. H. (2)

140. Mackapa — X. H. (3)

141. Macuasu-x"aun — B. B. (3)

142. Maxaym-u A‘zam — B. b. (1)
143. Maxkama wap‘uita — B. b. (2)
144. Maxp — H. J1. (2)

145. Maupa6 — C.T". (3)

146. Meuunnasnbl, K. — Ix. M. (1)
147. Murpapx — X. H. (3)

148. Mocksa — @. A. (1)

149. an-My6aitiiuga — C. I1. (1)

150. Mymxanauauiia — B. b., M. Kam. (3)
151. Myca-xax, x*. I. — B. B. (1)
152. Mycamna — b. K. (1)

153.
154.

Mycanna Mapsa — b. K. (1)
Mycynsmanckas ¢paxuns — JI. A (2)

155. MycynsMmanckuii yexkan — b. K. (3)

156.
157.

MycynsManckoe ayxoseHcTeo — M. P, (2)
Myxamman Kasu — B. B. (1)

158. Myxamman IMapca — Awr. M., 10. 11. (3)

159.
160.
161.
162.
163.
164.
165.
166.
167.
168.
169.
170.
171.
172
173.
174.
175.
176.
177.
178.
179.
180.
181.
182.
183.
184,
185.
186.
187.
188.
189.
190.
191.
192.
193.
194.
195.
196.
197.
198.
199.
200.
201.
202.
203.
204.
205.
206.

Myxamman-Padu‘ — A. 111 (2)
Myxammaauiia — P. M, P. C,, P. X. (1)
HaBa’u — A. 3., 5. B. (3)
Hakw6aung — 0. A. (1), E. H, X. T.
Hakmbanguita — O. A. (1)

Hamaz — 1. A. (1)

Hamasrax byxapsi — B. K. (1)
Hamasrax Kapun — B. K. (1)
Huxax — H. JL. (2)

an-Huc6a — A. X. (1)

Horaftust — A. 1. (2)
Honupxoun-gomna — H. Mup. (3)
Osnua — C. Hdem. (3)

Oxk-cysk — C. A. (2)

OMJIC — H. As. (1)
Ot — A. K. (3)
INanmxka — b. b. (2)

Mapangxa — H. JL. (2)

IMup —C. A.(2)

IMou Kanan — E. H. (3)
Mopanys, x*amka — B. Kas. (2)
ap-Pabrysu — H. K. (3)
Paguaxku — . B,,B.B.(3)
Pamasan (Meuets) — X. H. (3)
Pacynes, 3. — M. @. (1)
Pacynuita — M. ®. (1)

Punatr — X. H. (3)

Pykita — B. b., M. Kam. (3)
Carasa—b. b, E. H. (2)
Capar-u Tupmusz — B. B. (3)
Caap-u 3uita — 111. B. (3)
Caiiitun — B. B. (2)
ac-Cam‘anuita — C. I1. (2)
ac-Camapkanau — M. Kam. (3)
Canxr-Tlerep6ypr — AH. X. (1)
Cadap-kautst — H. JI. (2)
Cadun-bBynan — C. A. (3)
Cesepubiit KaBkaz — A. A. (3)
Ceitur Hemxenn — C. Jlem. (3)
Cennas mevets — X, H. (1)
Cokur — C. A. (3)
Crepnubaweso — M. ®. (1)
Crepnutamak — M. @. (1)
Cyneiimanos, I'. — 1. A3. (1)
Cynran-cagat — E. H., B. B. (3)
Cyou —C. A. (3)
ar-Tacappyd — A. X. (1)
Tarapcran — P. M. (3)
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207. Tay6s (meyets) — X. H. (3) 232. Xuxmatr — B. B. (3)

208. Teepp — ©. A, ®@. B. (1) 233. Xungycraun — b. b., M. Kam. (3)
209. ar-Tupmusu — A. Ku. (1), E. H. 234. Xymxkpa—b. B. (3)

210. Tyr —b. b., E. H. (2) 235. Xyazaiida 6. an-Haman (Meders) — X. H. (3)
211. TykaeBsl — M. @. (2) 236. Xycannos, M. — J1. A3. (1)

212. Typa—C. A. (2) 237. Xycaiinuiia (1) — M. @. (1)

213. Typk-u Ixaunn — B. Kas. (2), E. H. 238. Xycaiinuita (2) — B. B. (2)

e  TypxuctaH — cM.: LleHTpansHas A3us 239. Xywrana — B. B. (2)

214. Typxmennctad — C. lem. (3) 240. IIOYM — M. B, P. V.-K,, [I. A3. (2)
215. Ypxarsabsip — B. b. (2) o IlentpansHas Asus:

216. Yemanuita — M. B, M. @. (1) 241. MaBapannaxp — Aw. M. (1)

217. Yemanos, X. — M. @. (1) 242. Typkuctad — Amr. M. (1)

218. Yeyn-u mkamua — A. B, M. @. (1) 243. YammMa-iin Aiiiiy6 — b. B., A. M., E. H. (2)
219. ®akupu — b. b, 111. B. (3) 244. YeyeHo-Uurymwerns — Jix. M. (1)
220. ®axperauHos, P. — M. @. (1) 245. Yunna — B. b. (2)

221. durpar — C. . (1) 246. Yunras — C. A. (3)

222, an-Oykka‘u — A. A. (1) 247. Yunpar-nan — B. b, E. H. (2)

223. an-Xamxok u3 Poccuu — E. P. (1) 248. Yucronons — X. H. (3)

224. an-Xagup — P. P. (2) 249. an-Yykypu — M. K. (2)

225. Xazapa — JI. XK. (2) 250. Uxap bakp — b. b., Am. M, E. H. (2)
226. Xazupa—E. H., b. . (2) 251. llamann — P. L1I. (2)

227. Xasupa Yauma-itu Aiitiy6 — B. B, E. H. (2)  252. lllamc an-a’umma — Aw. M. (3)

228
229.
230.
231.

. Xaspar-u UIMom — b. Kas. (2)

Xarm-u Haspaxym — A. K. (3)
Xartna-Tyii — C. A. (2)
X®amxarau — A. X. (3)

253.
254.
255.

Hlaxumapnan — C.A. (2)
Lllesnan — C. em. (3)
ux Anos — C. Hem. (3)
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